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Hidronimija lakta{ke @upe

Izvr{ene su strukturalno-semanti~ka i motivaciona analiza 118 hidronima sa po-
dru~ja lakta{ke @upe. Podjelom hidronima na jedno~lane i dvo~lane uo~ena su
tri tvorbena modela -- prosti i izvedeni hidronimi te imeni~ke sintagme -- od kojih
je posljednji najproduktivniji. Pored toga, utvr|eno je da su, u pogledu motivaci-
je, najfrekventniji hidronimi izvedeni od antroponima (naro~ito patronima). Popis
hidronima dat je u registru.

Uvod

@upa je dio op{tine Lakta{i na desnoj obali rijeke Vrbas. njene gra-
nice nisu precizno utvr|ene (radi se o prirodno-geografskoj, a ne o admin-
istrativnoj cjelini), ali se smatra da ona na istoku grani~i sa prnjavorskom
op{tinom, na sjeveru sa op{tinom Srbac, dok je sa zapada i juga ome|ena
tokovima Vrbasa odnosno Vrbanje. Hidrografska mre`a ove oblasti izuzet-
no je gusta, a sa~injavaju je slivovi rijeka Turjanice i Crkvene te potoka
Gumjere, Velike i Male rijeke (svi navedeni tokovi su desne pritoke Vr-
basa). Specifi~an geolo{ki sastav tla (aluvijalni nanosi Vrbasa i Turjanice,
kre~nja~ka masa sa mno{tvom unutra{njih {upljina te eruptivne stijene) us-
lovio je postojanje velikog broja bara, vrela i termalnih izvora.

Gra|a za ovaj rad prikupljana je u selima [e{kovci, Papa`ani, Rai~e-
vci i Dovi}i u periodu maj-juni 1997. godine. Dobijeni hidronimski korpus
obuhvata 118 jedinica i baziran je uglavnom na obavje{tenjima informa-
tora. Tamo gdje je bilo potrebno da se izvr{i provjera podataka sa terena,
kori{tena je odgovaraju}a topografska karta u razmjeri 1:50000. U iste svr-
he konsultovan je i katastarski popis za dato podru~je.

Zbog teritorijalnog prostranstva lakta{ke @upe, bre`uljkastog i {umo-
vitog terena, kao i razbijenog tipa sela koji u njoj preovladava, nije bilo
neophodno prikupljati gra|u za ovaj rad u svim mikroarealima. Nastojali
smo da popis hidronima obuhvati slivove najva`nijih vodenih tokova na
ovom podru~ju. 
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Bra}e Ma`ara 78,
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Analiza hidronima

Prikupljena hidronimska gra|a mo`e se interpretirati na vi{e na~ina.
Kao najkonzervativniji deo onomastikona ([}epanovi} 1997: 70), hidro-
nimi su podjednako interesantni sa tvorbenog, semanti~kog i etimolo{kog
stanovi{ta. To su, kako ka`e Z. Pavlovi} (1994: 9), nazivi u kojima se su-
~eljavaju interdisciplinarni elementi, to su vlastita geografska imena sa
lingvisti~kim sadr`ajem dopunjenim etnografskim i istorijskim ~iniocima.
Kao takvi, oni zahtijevaju kompleksan analiti~ki pristup, koji bi podrazu-
mijevao interakciju lingvisti~kih i izvanlingvisti~kih elemenata u procesu
imenovanja. S obzirom na osobenosti posmatranog hidronimskog sistema,
smatramo da okosnicu analize treba da ~ini strukturno-semanti~ki pregled
gra|e kao i odre|enje motivacije imenovanja.

Strukturalno-semanti~ka analiza hidronima

Prema broju leksema koje ih sa~injavaju, uo~avaju se dva tipa hidro-
nima: jedno~lani i dvo~lani.

Jedno~lani hidronimi

Sa stanovi{ta tvorbe rije~i jedno~lani hidronimi se mogu podijeliti na
proste, izvedene i hidronime nejasne strukture.

1. Prosti hidronimi su apelativi u funkciji onima. Razlikujemo dva ti-
pa: (a) geografski apelativi (nomina geographica): Bare, Vrela, Ilid`a, Jez-
era, Jezero, Kanal, Rijeka; (b) apelativi s prenesenim zna~enjem (nomina
metaphorica): La|a, Ostruge.

U prvu kategoriju ubrajaju se apelativi s primarnim zna~enjem prirod-
nih vodenih objekata. Oni se javljaju u funkciji hidronima u najmanje dva
slu~aja:

-- kad ne postoji neka specifi~na osobina koja bi predstavljala motiv
za druga~ije imenovanje; tada hidronim prelazi iz apelativnog po-
lja u onomasti~ko polje, gdje ima funkciju imenovanja ([imunovi}
1972: 2). Primjeri: Kanal, Rijeka. 

-- kad na relativno malom prostoru postoji grupa istovrsnih vodenih
objekata  koje je potrebno identifikovati i objediniti jedinstvenim
nazivom (Bare, Vrela, Jezera). Tako imenovana, ta grupa objekata
predstavlja orijentir sekundarnog zna~aja. (Primarnu ulogu u ori-
jentaciji preuzima neki drugi objekat sa izra`enijom diferencijaci-
jom u odnosu na okru`enje.) 

Kod drugog tipa (nomina metaphorica), tvorbeni princip je isti: na
apelativ je, eventualno, dodavan gramati~ki nastavak za mno`inu. Me|u-
tim, situacija na semanti~kom planu bitno se razlikuje: hidronimi ovog tipa
rezultat su asocijativnih procesa u svijesti nominatora i kao takvi redovno
nose prizvuk metafori~kog zna~enja (Kriva, La|a).
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2. Izvedeni hidronimi. Nekoliko naziva ovog tipa ima za osnovu ape-
lativ (Barica, Turija). Ostatak je izveden od pridjevskih (Atipovac, Stude-
nac) odnosno glagolskih osnova (Zve~ak, Sastavci). njihov nastanak su
uslovila uglavnom dva derivaciona procesa: sufiksacija i promjena prozo-
dijskog lika osnovne rije~i.

U tvorbi hidronima na ovom terenu u~estvuju sljede}i sufiksi:
-ava: Grbava
-aja: Krivaja
-ak: Zavla~ak, Zve~ak
-(j)ak: Dabrak, Kremenjak, Tikvenjak, ^apljak
-ci: Sastavci
-an: Buban
-ac: Atipovac, Vilenac, Vretenac, Jelovac, Jovovac, Rakovac,

Reljevac, Sara~evac, Skakavac, Sokolac, Studenac, Cetinac/
Cetinjac, Crvenac

-ena: Crkvena
-ija: Turija
-ina: Vinogradina, Vr`ina, Slatina
-ica: Barica, Gakovica, Kamenica, Lid`anovica, Muljavica,

Muljarica, Paljevica, Potrevica, Turjanica
-i{te: Kalavra{i{te.
Najfrekventniji su sufiksi: -ac i -ica. Pored osnovne funkcije, supstan-

tivizacije adjektiva, sufiks -ac unosi u hidronim deminutivno zna~enje i
zna~enje mu{kog roda (Pavlovi} 1994). Hidronimi Vretenac, Sokolac,
Cetinac/Cetinjac nastali su primarnom derivacijom od imeni~kih osnova.
Od opisnih pridjeva (kvalifikativa) izvedeni su Vilenac, Studenac, Crvenac.
Patronimi~ka funkcija i ozna~avanje lokacije ostvaruju se derivacijom  hi-
dronima iz li~nih imena i apelativa pomo}u slo`enog sufiksa -ovac/-evac:
Atipovac, Reljevac; Sara~evac; Jelovac; Rakovac. Od glagolske osnove iz-
veden je hidronim Skakavac.

Sufiks -ica je pandan sufiksu -ac po supstantivizaciji adjektiva. Pored
toga, me|utim, on unosi distingciju u odnosu na mu{ki rod od koga se
razvija (Pavlovi} 1994: 158). Tako je npr. hidronim Lid`anovica nastao
sufiksalnom modifikacijom oronima Lid`anovac.

Analogno sufiksu -ovac/-evac kao nosilac posesivnog zna~enja figu-
rira sufiks -ovica /-evica.

Postavlja se pitanje ~ime je uslovljena tako velika frekventnost ovih
dvaju sufiksa u hidronimskom sistemu @upe. Mogu}a su tri obja{njenja:

a) oba sufiksa {iroko su rasprostranjena na ju`noslovenskom jezi~kom
podru~ju (ovo se mo`e sagledati upore|ivanjem pojedina~nih mikroareala
koji su ve} bili predmet onomasti~kih prou~avanja);

b) oba posjeduju {irok dijapazon zna~enja (o ~emu je bilo govora);
c) spomenutim sufiksima konkuri{u manje produktivni sufiksi (-an) ili

oni koji su usljed istorijskog razvoja jezika marginalizovani (-aja, -ava, -ija).
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Promjena prozodijskog lika osnove (u ovom slu~aju pridjevske) dala
je svega ~etiri hidronima: Grbava, La|a, Kriva i Pavlovo. 

Jedno~lane hidronime nejasnog postanja (Vrbas, Gumjera, Duler) ni-
smo mogli svrstati ni u jednu od prethodne dvije kategorije zbog neproz-
irnosti njihove tvorbeno-semanti~ke strukture.

Dvo~lani hidronimi

Funkcioni{u kao imenske sintagme. Leksi~ko jezgro predstavlja ape-
lativ zna~enjski vezan za neki vodeni objekat ili njegovo neposredno
okru`enje, npr. rijeka, sedra, most. Zavisni konstituent mo`e biti imenica
odnosno pridjev.  

Hidronim tipa atributivne sintagme (imenica + imenica), sagledan u
sinhronoj ravni, javlja se samo u tri slu~aja: Jezero Krndija, Potok
Gumjera, Rijeka Gumjera. Unutar ovih sintagmi prisutna je svojevrsna se-
manti~ka interakcija. S jedne strane, apelativi jezero, potok, rijeka slu`e za
precizniju distinkciju vodenih objekata; s druge strane, zavisni konstituenti
preciziraju zna~enje osnovne rije~i.

Sintagma tipa posesivni genitiv patronima (prezimena) + apelativ naj-
~e{}i je vid dvo~lanog hidronima (Bili}a potok, \uri}a rijeka, Raki}a vir).
U vezi s tim Marojevi} (1982: 100) smatra da oblik genitiva singulara u
posesivnim sintagmama tipa Petrovi}a ku}a po svom poreklu nije ni oblik
nominativa duala ni genitiv plurala imenice, ve} je to rezultat nove inter-
pretacije jezi~kog ose}anja posle gubljenja prideva na -ú iz `ive upotrebe.
Povodom zastupljenosti patronima u ovoj skupini, [}epanovi} (1997: 72)
primje}uje da se ovako, radi orijentacije, imenuje {iri prostor.

Ako je orijentacija primarna funkcija patronimi~kih hidronima, funk-
cija denotacije svojinskih odnosa, tj. distinkcije individualnih porodi~nih
posjeda, preuzeta je od toponima patronimi~kog postanja.

Ovaj tip hidronima preovladava u jednom mikroarealu (slivovi Gum-
jere, Crkvene, Velike i Male rijeke) dok je u drugom (sliv Turjanice) zas-
tupljen u mnogo manjem broju. Ta pojava mo`e biti pokazatelj dinamike
naseljavanja ovog terena u pro{losti.

Kombinacija pridjev + apelativ tako|e je jedna od rasprostranjenijih
(Mustina voda, Tutnjeva~ko vrelo, Crni potok). Pritom, pridjev mo`e biti
opisni -- u ulozi kvalifikatora (crna, velika, zajedni~ki), ili prisvojni -- iz-
veden od antroponima odnosno toponima (Kukilov, slatinska).

Pri obrazovanju dvo~lanih hidronima u ulozi leksi~kog jezgra u~es-
tvuju sljede}i apelativi:

-- potok (×24): Alijin potok, Bezimeni potok, Bili}a potok, Grabo-
va~ki potok, Danojevi}a potok, Duboki potok, \ugumov potok,
Jelisav~ev potok, Karavla{ki potok, Kova~ev potok, Kraviji potok,
Krasi}a potok, Kukilov potok, Lova~ki potok, Popadi}a potok, Po-
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tok Gumjera, Rogi}a potok, Sikimi}a potok, Slatinski potok, ]eto-
jevi}a potok, Flisov potok, Crkveni~ki potok, Crni potok, [umanov
potok 

-- rijeka (×10): Velika rijeka, Golubova~ka rijeka, Grotska rijeka,
\uri}a rijeka, Ercegova~ka rijeka, Zajedni~ka rijeka, Mala rijeka,
Rijeka Gumjera, Sobanjska rijeka, Suva rijeka

-- voda (×9): Ajdu~ka voda, Bukova voda, Jovina voda, Kaurska vo-
da, Markova voda, Milenkova voda, Mustina voda, Novakova vo-
da, [vrakanova voda

-- vrelo (×6): Amerikan~evo vrelo, Vr`ino vrelo, Jovino vrelo, Mile-
nkovo vrelo, Tutnjeva~ko vrelo, [vrakanovo vrelo

-- vodica (×2): Mustina vodica, Ciganska vodica
-- vir (×2): Raki}a vir, Presta{ov vir
-- kupali{te: Kne`evi}a kupali{te, Raki}a kupali{te;
-- jezero (u zna~enju sakupljali{te vode): Jezero Krndija
-- bare: njem~eve bare
-- brod (u zna~enju manji pje{~ani sprud): Raki}a brod
-- sedra: Kne`evi}a sedra
-- most: Berberov most
-- brijeg: Ma{eti brijeg.
Uo~avaju se najfrekventniji apelativi: potok, rijeka, voda i vrelo. Kod

ve}ine hidronima koje oni grade, zavisni konstituent je imeni~ka odnosno
pridjevska izvedenica onimskog postanja.

Upotreba termina rijeka u imenovanju vodenih tokova ne zavisi uvi-
jek od du`ine toka. U vezi s tim Zvezdana Pavlovi} (1994: 11) konstatuje
da je u narodu … gotovo uobi~ajeno da se i za male tokove upotrebi samo
apelativ reka kada se govori o vodenom toku koji proti~e u blizini, bez
ose}anja potrebe za imenovanjem… U hidronomastikonu @upe terminom
rijeka se ozna~ava i tok koji, iako po dimenzijama bli`i potoku, prima ve-
liki broj pritoka ili nastaje od ve}eg broja vrela (Sobanjska rijeka).

Dvo~lani nazivi izvora na ovom terenu sadr`e apelative voda, vrelo
ili vodica. Osim {to se pomo}u njih sugeri{u veli~ina i intenzitet izvora,
neki od ovih naziva se javljaju u dubletnim parovima kao oznake jednog
istog objekta. Tako su registrovani dubleti vrelo/voda (Jovino vrelo/Jovina
voda) te voda/vodica (Mustina voda / Mustina vodica). U malom broju
slu~ajeva dvo~lanom hidronimu s apelativnom komponentom vrelo konku-
ri{e jedno~lani hidronim elipti~nog karaktera (Pavlovo vrelo / Pavlovo).

Mogu}e je pretpostaviti da se semanti~ka diferencijacija unutar pojed-
ina~nih dubletnih parova javlja samo u onim situacijama kada dolazi do
izra`aja emotivni stav nominatora prema objektu imenovanja (npr. vodica
ima hipokoristi~no zna~enje u odnosu na emotivno neutralan apelativ vo-
da), ili jezi~ka ekonomija (ako se radi o ve} spomenutom elipti~kom skra-
}enju Pavlovo vrelo Pavlovo).
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Analiza motivacije hidronima

Semanti~ka prozirnost ve}ine hidronima sa ovog terena omogu}ava
nam da ispitamo motivaciju njihove tvorbe. U tu svrhu izvr{i}emo klasifi-
kaciju hidronima prema tome da li su motivisani:

-- antroponimima (pojam antroponim ovdje ima {iru konotaciju po{to
se ne odnosi samo na li~na imena i nadimke ve} i na patronime);

-- etnonimima;
-- ljudskom djelatno{}u; 
-- osobinama vodenog objekta i/ili okolnog terena;
-- toponimima ili drugim hidronimima;
-- geografskim apelativima. 
U posebnu kategoriju svrsta}emo hidronime nejasne motivacije. 

Hidronimi motivisani antroponimima

Ovoj kategoriji pripada znatan broj hidronima (37 ili 30%). Glavnim
uzrokom frekventnosti ovog tipa smatra se antropocentri~ko poimanje stva-
rnosti: odlu~uju}i motiv u imenovanju predstavlja ~ovjek kao individua ili
pripadnik odre|enog roda, porodice i sl. Za takve hidronime ka`emo da su
motivisani:

a) li~nim imenima: Alijin potok, Atipovac, Bojana, Vuke{nica, Jovina
voda, Jovino vrelo, Markova voda, Mustina voda, Mustina vodica, Milenk-
ova voda, Milenkovo vrelo, Novakova voda, Pavlovo, Reljevac;

b) (li~nim) nadimcima: [vrakanova voda, [vrakanovo vrelo; 
c) patronimima (prezimenima): Bili}a potok, Vr`ina, Vr`ino vrelo,

Danojevi}a potok, \ugumov potok, \uri}a potok, Jelisav~ev potok, Kne-
`evi}a kupali{te, Kne`evi}a sedra, Krasi}a potok, Kukilov potok, Lid`ano-
vica, Popadi}a potok, Presta{ov vir, Presta{ov gaz, Raki}a brod, Raki}a
vir, Raki}a kupali{te, Sikimi}a potok, ]etojevi}a potok, Flisov potok, [u-
manov potok.

Uo~ljiva je velika frekventnost hidronima motivisanih patronimima --
22 ili 60% od ukupnog broja hidronima motivisanih antroponimima (o to-
me je ve} bilo rije~i u strukturalno-semanti~koj analizi). 

Etimolo{ka analiza hidronima antroponimskog postanja ukazala bi na
prisustvo stranih, neju`noslovenskih ili neslovenskih, elemenata u onoma-
stikonu @upe. Izvjestan broj hidronima motivisan je li~nim imenima do-
ma}eg muslimanskog stanovni{tva (Alijin potok, Atipovac, Mustina voda,
Mustina vodica). Doseljavanje Karavlaha (Cincara) u ove krajeve ostavilo
je traga u antroponimiji (patronim Kukile), a na taj na~in, posredno, i u
hidronimiji (Kukilov potok). Sli~an proces desio se nakon kolonizacije
Poljaka, Rusina, ^eha, Slovaka i Nijemaca od strane austrougarskih vlasti
krajem XIX i po~etkom XX vijeka. Iz tog doba datiraju hidronimi Pre-
sta{ov vir, Presta{ov gaz, Flisov potok, [umanov potok. Hidronimi Vr`ina,
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Vr`ino (Vr`inino) vrelo, \ugumov potok, Lid`anovica svjedo~e o naselja-
vanju hercegova~kih i li~kih migracionih struja jer su motivsani patroni-
mima nadima~kog postanja karakteristi~nim za dinarsku zonu.

Hidronimi motivisani etnonimima

Ovom tipu pripada 7 hidronima (6%). Oni direktno upu}uju na pri-
sustvo pojedinih etni~kih grupacija (Kalavra{i{te, Karavla{ki potok, Kaur-
ska voda, Ciganska vodica) ili imigranata iz drugih oblasti (Ercegova~ka
rijeka). Dva hidronima, Amerikan~evo vrelo i njem~eve bare, izvedeni su
od pseudoetnonima Amerikanac (povratnik iz Amerike) odnosno njemac
Nijemac (nadimak jednog gluhonijemog Poljaka).

Hidronimi motivisani antroponimima i etnonimima relativno su novi-
jeg postanja zbog recentnosti naseljavanja ovog terena. Stariji sloj hidro-
nima ima veoma malo predstavnika; osim toga, neki hidronimi, naro~ito
oni nejasnog postanja, ne mogu se pouzdano vremenski locirati (Duler). 

Hidronimi motivisani ljudskom djelatno{}u

Nastanak ove kategorije hidronima motivisan je:
a) nazivima zanimanja (Ajdu~ka voda, Berberov most, Lova~ki potok,

Sara~evac). U pojedinim primjerima te{ko je odrediti da li je motivna ri-
je~, nomen agentis, apelativnog ili patronimi~kog karaktera. 

b) pripremom zemlji{ta za obradu i gajenjem poljoprivrednih kultura
(Vinogradina, Paljevica, Potrevica, Tikvenjak). Treba ista}i da su neki od
navedenih hidronima primarno funkcionisali kao toponimi te da se, prema
tome, mogu svrstati i u kategoriju hidronima motivisanih toponimima.

Hidronimi motivisani osobinama vodenih objekata ili okolnog terena

Radi se o veoma brojnoj i heterogenoj grupi hidronima (30 ili 25%)
koji su nastajali u razli~itim procesima imenovanja. Ne ulaze}i u detaljno
razmatranje tih procesa, mo`emo govoriti o specifi~nim karakteristikama
vodenih objekata odnosno njihovog neposrednog okru`enja kao o motivi-
ma za nastanak ove hidronimske kategorije. Ovdje spadaju: Bezimeni po-
tok, Buban, Bukova voda, Velika rijeka, Vilenac, Vretenac, Grbava,
Grotska rijeka, Duboki potok, Zavla~ak, Zajedni~ka rijeka, Zve~ak, Jelo-
vac, Jovovac, Kamenica, Kraviji potok, La|a, Mala rijeka, Muljavica, Mu-
ljarica, Ostruge, Sastavci, Skakavac, Sokolac, Studenac, Turija, Crvenac,
Crkvena, Crni potok, ^apljak.

Hidronimi motivisani toponimima ili drugim hidronimima 

Ova kategorija sadr`i 13 hidronima (10%), od kojih se jedan (Vino-
gradina) svrstava i u kategoriju onima motivisanih ljudskom djelatno{}u.
Ostali hidronimi ove grupe su: Golubova~ka rijeka, Grabova~ki potok, Je-
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zero Krndija, Kremenjak, Kriva (toponimska elipsa od Kriva gora), Sla-
tinski potok, Sobanjska rijeka, Turjanica, Tutnjeva~ko vrelo, Cetinac, Cet-
injac, Crkveni~ki potok. Dijahronijska pojava supstitucije hidronima
uslovila je razvoj onima Turjanic od starijeg oblika Turija (zajedni~ka os-
nova je slovenski zooapelativ tur -- govedo). Logi~no je pretpostaviti da je
takvih slu~ajeva bilo jo{. 

Hidronimi motivisani geografskim apelativima

O ovim hidronimima i razlogu njihovog nastanka bilo je govora u
strukturalnom dijelu analize. Ima ih ukupno 10 (8%), a to su: Bare, Ba-
rica, Vrela, Ilid`a, Jezera, Jezero, Kanal, Rijeka, Rje~ica, Slatina.

Hidronimi nejasne motivacije

Ova grupa hidronima sadr`i primjere neprozirne strukture (Gumjera,
Duler) i makrohidronim Vrbas. O tvorbeno-semanti~kim aspektima ovih
naziva govori}emo isklju~ivo u vidu pretpostavki.

Vrbas, ime jedne od najzna~ajnijih desnih pritoka Save, zabilje`io je
Plinije, i to u obliku Urpanus/Urbanus. Ono {to se ~ini izvjesnim jeste da
se u osnovi ovog hidronima nalazi predslovenski korijen *uer-/*uor- sa
zna~enjem voda, vlaga (Pavlovi} 1994: 191). U prilog ovom tvr|enju ide
i mi{ljenje D. Vuji~i}a o tome da nazivi rije~nih tokova du`ih od 50 kilo-
metara na balkanskom tlu gotovo uvijek ~uvaju predslovenski supstrat u
svojim osnovama (Vuji~i} 1982). Me|utim, Nikolaj Truba~ev (1996: 24-
25) suprotstavlja se dominantnoj teoriji o neslovenskom porijeklu ovog na-
ziva dovode}i ga u vezu sa fitoapelativom vrba. On smatra da dana{nji
oblik Vrbas predstavlja ostatak starog lokativa mno`ine sa zna~enjem me-
|u vrbama.

Gumjera je hidronim ~ije smo porijeklo uspjeli dovesti u vezu jedino
sa toponimom Gummersbach u Vestfaliji (Njema~ka). Mogu}e obja{njenje
za ovako daleku prostornu vezu dvaju sli~nih naziva nalazi se u ~injenici
da su se njema~ki kolonisti doseljavali u @upu upravo iz Vestfalije.

Hidronim Duler ostaje za nas potpuno nerazja{njen. Nema ~ak ni in-
dicija o tome iz kojeg jezika vodi porijeklo. 

Zaklju~ak

Izvr{ena je semanti~ko-strukturalna i motivaciona analiza 118 hidro-
nima sa podru~ja lakta{ke @upe. Podjela hidronima na jedno~lane i dvo-
~lane pokazala je da postoje tri tvorbena modela: prosti i izvedeni
hidronimi te imeni~ke sintagme. Prosti hidronimi su geografski apelativi
preneseni u hidronimijsku sferu (Jezero); izvedeni (Paljevica) nastaju su-
fiksacijom (najproduktivniji sufiksi su -ac i -ica) ili promjenom akcenta
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osnovne rije~i, a od dvo~lanih su najzastupljeniji hidronimi tipa posesivni
genitiv patronima + apelativ (\uri}a potok). 

U drugom dijelu analize razmatrana je motivacija hidronima. njihov
nastanak je u najve}oj mjeri (preko 30%) motivisan antroponimima, naro-
~ito patronimima (\ugumov potok), {to govori o intenzivnom naseljavanju
ovog prostora na prelazu iz XIX u XX vijek. Funkcija antroponimskih
hidronima jeste olak{avanje prostorne orijentacije preko isticanja svojin-
skih odnosa. Zna~ajan procenat hidronima (25%) motivisan je i specifi-
~nim osobinama vodenog objekta i/ili njegovog neposrednog okru`enja
(Vretenac). Pored ve}ine semanti~ki prozirnih hidronima, javljaju se pri-
mjeri nedovoljno jasnog ili neprozirnog postanja (Gumjera, Duler).
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Jasna Davidovi}

Hydronymy of Lakta{ka @upa (Bosanska Krajina)

A semantical-structural and motivational analysis was performed on
the corpus of 118 hydronyms from the region of Lakta{ka @upa. Accord-
ing to the structure of hydronyms the corpus was divided into two groups
-- one of hydronyms consisting of a single lexical item, the other of hy-
dronyms consisting of two items. Three word formation models were ob-
served: simple, derivative and having the structure of a noun phrase -- the
latter being the most productive. Concerning motivation the most frequent
hydronyms were derived from anthroponyms, especially patronyms. Their
primary function is to facilitate the spatial orientation by emphasizing
property relations. 

A vast amount of hydronyms is motivated by certain characteristics
of corresponding bodies of water and the surrounding grounds. The paper
is accompanied with an index of hydronyms..

(Translated by: Milica S. Miti})
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Prilog: registar hidronima

Ajdu~ka voda, a) izvor (?) u srednjem toku Turjanice. 
b) izvor u slivu Velike rijeke. 

Alijin potok, potok, lijeva pritoka Velike rijeke. Prema rije~ima informa-
tora, potok je dobio ime prema izvjesnom begu Aliji, koji je `ivio
u ~ardaku na obli`njem brdu.

Amerikan~evo vrelo, izvor u slivu Velike rijeke. Ovaj hidronim se
vezuje  za povratnika iz Amerike, Amerikanca, koji se naselio u
blizini ovog izvora.

Atipovac, izvor. Naziv poti~e od Atip, varijante muslimanskog li~nog
imena Atif. Po predanju, Turci su tu, na brdima, imali ~ardak, tu
su klanjali i  odmarali se za vrijeme putovanja. Danas ovaj izvor
snabdijeva vodom selo ^arda~ane.

Bare, bara. Nalazi se u zaseoku Sandi}ima (Mednjaku). Ina~e, na ovom
terenuveoma su ~esti nazivi tipa Bara, Bare, Barice i sl., i to ne
samo kao oznake za podbarljivo zemlji{te nego i kao nazivi privat-
nih {umskih kompleksa, obradivih parcela itd.

Barica, `ivo blato. Pripada slivnom podru~ju Gumjere. Stalno je nato-
pljeno vodom iz podzemnih vrela.

Berberov most, potok. Izvire iz Ra{i}a kose (selo Milosavci) i ulijeva
se direktno u Vrbas u zaseoku [erajima. Na ovom potoku sagra|en
je most, pored kojeg je, po kazivanju informatora, `ivio neki
Poljak, po zanimanju berberin. Stoga odrednicu Berberov ne treba
izvoditi od prezimena nego od naziva zanimanja. 

Bezimeni potok, potok, desna pritoka Crkvene. Izvire i jednim dijelom
proti~e ispod Radonji}a brda. Kvalifikativ bezimeni vremenom je
toliko u{ao u upotrebu da je stekao funkciju samostalnog hidronima.

Bili}a potok, potok. Veoma kratak vodeni tok. Zajedno sa ]etojevi}a
potokom obrazuje tzv. Sastavke, zajedni~ki potok, koji je desna pri-
toka Gumjere.

Bojana, potok u srednjem toku Turjanice. Izvire u selu Devetinama, a
u Turjanicu se uliva s desne strane, naspram Lid`anovice. Informa-
tor je naziva rje~icom.

Buban, a) izvor. Od njega se formira poto~i} koji se ulijeva u Za-
jedni~ku rijeku  u selu [e{kovcima. Naziv izvora vjerovatno je iz-
veden od onomatopejskog glagola bubati. 
b) izvor. Lokaciju mu nismo mogli odrediti, ali najvjerovatnije je
da nije identi~an sa prethodno navedenim istoimenim izvorom.

Bukova voda, izvor i potok. Izvor se nalazi u selu Prije~anima, a potok
se priklju~uje Grabova~kom potoku, jednom od sastavnica Slatin-
skog potoka.
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Cetinac, v. Cetinjac; potok, desna pritoka Turjanice. Proti~e zapadnim
rubom sela Aleksi}a. Smatraju ga jednim od ‘‘najosjetljivijih’’ po-
toka jer za vrijeme ljetnih su{a brzo presahne.

Cetinjac, potok. -- v. pod Cetinac.
Ciganska vodica, mali izvor u blizini ciganskog groblja.
Crkvena, rje~ica. Izvire u blizini Prnjavora, kod sela Vija~ani.

Obuhvata relativno {iroko slivno podru~je.
Crkveni~ki potok, potok, desna pritoka Crkvene. 
Crni potok, potok, lijeva pritoka Gumjere. Nikad ne presu{uje. Prema

kazivanju informatora, nazvan je po svom crnom, muljevitom dnu:
Kad su najve}e su{e, ne mo`e{ da se ne zaglibi{.

Crvenac, izvori{te Slatine. Naziv je izveden od boje okolnog zemlji{ta.
^apljak, potok, lijeva pritoka Gumjere. Ime dobio po istoimenoj {umi.
20-tak metara od njenog u{}a u Turjanicu.  
]etojevi}a potok, potok. Zajedno sa Bili}a potokom obrazuje Sastavke,

koji se ulivaju u Gumjeru.
Dabrak, izvor i potok. Potok ‘‘polazi’’ iz \okine poljane i desna je pri-

toka Crkvene.
Danojevi}a potok, potok, lijeva pritoka Turjanice. Naziv poti~e od

zaseoka Danojevi}i.
Duboki potok, potok, lijeva pritoka Gumjere. Informator nas

obavje{tava da je na ovom potoku nekada postojala vodenica, pa je
njegovo korito namjenski produbljivano kako bi voda mogla da
pokre}e vodeni~ko kolo.

Duler, potok, lijeva pritoka Turjanice. Za uvalu kroz koju proti~e
vezuje se neko predanje o hajducima.

\ugumov potok, potok. Po~inje od zaseoka \ugumi i uliva se u
Crkvenu s desne strane.

\uri}a rijeka, potok, pritoka Turjanice.
Ercegova~ka rijeka, potok. Uliva se u Slatinski potok na 30-tak metara

od njegovog u{}a u Slatinu.
Flisov potok, potok, lijeva pritoka Gumjere. Proti~e ispod brda

Flisovac. Oba naziva poti~u od poljskog prezimena Flis. Ina~e,
poljski kolonisti su ovdje predstavljali etni~ku ve}inu sve do 1948.
godine.

Gakovica, izvor Slatine. Izvire ispod istoimenog brda.
Geogr. apelativ krndija ozna~ava uzvi{enje ili vrh koje predstavlja

razme|u izme|u razli~itih konfiguracija tla.
Golubova~ka rijeka, potok.
Grabova~ki potok, potok. Jedna od sastavnica Slatinskog potoka.
Grbava, potok (i izvor?). Smatra se jednim od izvora Turjanice iako je

to, zapravo, izvori{te istoimenog potoka koji je lijeva pritoka Tur-
janice. U svakom slu~aju, Grbava je jedan od sna`nijih izvora
(Nakon njega, Turjanica ne presu{uje.)
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Grotska rijeka, potok u [e{kovcima. Uliva se u Zajedni~ku rijeku (v.
pod Velika i Mala rijeka) kod {e{kova~kog groblja.

Gumjera, potok (rje~ica). Izvire ispod vrha O{tra glava i u svom rela-
tivno kratkom toku prima dosta pritoka. Proti~e kroz sela Lipice,
Gumjera i Papa`ani.

Ilid`a, termalni izvor u slivnom podru~ju Turjanice. Tu se da izrovati
keramike i cigle. Ovaj iskaz informatora ukazuje na mogu}nost pos-
tojanja arheolo{kih nalaza na ovom lokalitetu.

Jelisav~ev potok, potok, desna pritoka Gumjere. Proti~e ispod brda Jeli-
sav~eva kosa.

Jelovac, potok, desna (lijeva?) pritoka Turjanice.
Jezera, obi~na bara koja malo otje~e; ima trave i zukve. Pretpostavlja

se da ova bara poti~e od podzemnih voda ili se zahvaljuju}i njima
odr`ava.

Jezero Krndija, prirodno sakupljali{te vode u selu Devetinama. Sastoji
se od nekoliko sna`nih izvora.

Jezero, jaruga promjera 15-20 metara povremeno ispunjena vodom.
Jovina voda, v. Jovino vrelo, izvor i potok. Prema tvr|enju informa-

tora, izvor daje veoma kvalitetnu vodu. Potok se uliva u Grotsku ri-
jeku. 

Jovino vrelo, izvor. -- v. pod Jovina voda.
Jovovac, izvor u Bo{kovi}ima. Vodom sa ovog izvora snabdijeva se

nekoliko ku}a u selu, a od njega polazi i manji potok.
Kalavra{i{te, potok, desna pritoka Lid`anovice. Pored ovog poto~i}a

Kalavrasi (= Karavlasi) su palili drveni ugalj, }umur, i izra|ivali
predmete od drveta.

Kamenica, potok, izvire iz Crnog vrha. To je naj`ivlja pritoka Tur-
janice. Dno ovog potoka je prekriveno kamenom i {ljunkom, po
~emu je i dobio ime.

Kanal, napu{teno korito Turjanice kod Ljubatovaca.
Karavla{ki potok, potok. Izvire ispod Bijeli}a glavice i lijeva je pritoka

Gumjere. Na obalama ovog potoka tako|e su `ivjeli Karavlasi. 
Kaurska voda, manji izvor na kojem su Karavlasi pili vodu. (Informa-

tor poistovje}uje Karavlahe sa Kaurima. Me|utim, nejasno je na
koju se etni~ku grupaciju odnosi ovaj posljednji termin.)

Kne`evi}a kupali{te, pro{irenje u koritu potoka (nije utvr|eno kojeg).
Ovaj dio potoka pripada imanju porodice Kne`evi} u selu Dovi}ima.

Kne`evi}a sedra, gaz (prelaz) udaljen nekoliko metara od Kne`evi}a ku-
pali{ta.

Kova~ev potok, potok. Nije utvr|eno da li ovaj naziv poti~e od pa-
tronima ili od nomen agentis-a.

Krasi}a potok, potok u slivu Turjanice.
Kraviji potok, potok, prva desna pritoka Vuke{nice.
Kremenjak, izvor i potok. Izvor se nalazi ispod istoimenog brda, a po-

tok se uliva u Bojanu s lijeve strane, u selu Aleksi}i. 
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Kriva, izvor i potok u slivu Velike rijeke.
Krivaja, potok koji te~e granicom izme|u lakta{ke i srba~ke op{tine.

Uliva se u Savicu, pritoku Poveli}a, koji uti~e u Vrbas.
Ktetik ercegova~ka ukazuje na porijeklo jedne od migracionih struja

koje su u pro{losti naselile ovo podru~je.
Kukilov potok, potok, desna pritoka Gumjere; izvire podno brda

Kukilovac. Naziv je izveden od  karavla{kog prezimena Kukile.
La|a, potok. Nije poznato kako je nastalo ovo metafori~ko ime.
Lid`anovica, sna`na ali kratka rje~ica, lijeva pritoka Turjanice. Njeno

ime mo`e se dovesti u vezu s Li~anima koji su se naselili na
njenim obalama.

Lova~ki potok, potok; sa Slatinskim potokom obrazuje Slatinu.
Ma{eti brijeg, potok.
Mala rijeka, potok. -- v. pod Velika rijeka.
Markova voda, izvor i potok.
Milenkova voda, v. Milenkovo vrelo, izvor ~ija se otoka uliva u Veliku

rijeku.
Milenkovo vrelo, izvor. -- v. pod Milenkova voda.
Muljarica, v. pod Muljavica.
Muljavica, v. Muljarica; ime Turjanice do u{}a Kamenice. Ovaj

hidronim motivisan je izgledom rije~nog dna: ono je muljevito sve
do mjesta gdje Kamenica nanosi {ljunak i kamen.

Mustina voda, v. Mustina vodica; jak izvor od kojeg polazi potok, pri-
toka Velike rijeke. Izvor je nazvan po Romu Musti (Beganovi}u),
koji je `ivio u njegovoj blizini.

Mustina vodica, izvor i potok. -- v. pod Mustina voda.
NJem~eve bare, izvor i potok u slivu Gumjere. Po predanju, tu je `ivio

gluhonijem Poljak koga su u selu zvali nijemac. 
Novakova voda, izvor i potok u slivu Potrevice. 
Ostruge, izvor. Ostruga je lokalizam sa zna~enjem kupina.
Ovakvih tvorevina ima vi{e u srednjem i donjem toku Turjanice, gdje

zbog brojnih meandara slabi brzina vodenog toka.
Paljevica, potok. Uliva se u Kamenicu s lijeve strane, pored zaseoka

Batinari. Nazvan je po tome {to proti~e ispod paljevina tj. iskr~enih
dijelova {ume.

Pavlovo, izvor u slivu Velike rijeke.
Pojam vinogradina primarno ozna~ava stani{te divlje loze ili padinu

brda zasa|enu vinogradima.
Popadi}a potok, v. Tikvenjak; potok. Izvie s desne strane Popadi}a

brda i uliva se direktno u Vrbas.
Potok Gumjera, naziv za Gumjeru.
Potrevica, izvor i rje~ica. -- v. pod Vinogradina.
Presta{ov gaz, gaz (prelaz). -- v. pod Presta{ov vir.
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Presta{ov vir, vir nazvan po Rusinu Presta{u. Na ovom podru~ju jo{
uvijek `ive Rusini, ali su -- poput ostalih etni~kih grupa na ovom
podru~ju -- asimilovani od strane ve}inskog srpskog stanovni{tva.

Raki}a brod, gaz (prelaz). Brod u govoru ovda{njeg stanovni{tva ima
zna~enje ostrvce, sprud. 

Raki}a kupali{te, pro{irenje u koritu potoka 20 metara nizvodno od
Raki}a vira.

Raki}a vir, vir. Nije utvr|eno kojem potoku pripada (isto va`i za pre-
thodne tri odrednice).

Rakovac, potok, desna pritoka Gumjere. Po rije~ima informatora, u
ovom potoku je nekad bilo mnogo rije~nih rakova. U katastarskim
knjigama ovaj potok se vodi pod imenom Rakovac Gumjera.

Reljevac, izvor Turjanice. Nalazi se ispod brda Reljevo. I hidronim i
oronim izvedeni su od mu{kog li~nog imena Relja.

Rijeka Gumjera, jedan od naziva za Gumjeru. Informator ga upotre-
bljava kada govori o pritokama ovog potoka. Spomenuti naziv se
sre}e i u katastarskim knjigama.

Rijeka, a) potok koji zajedno sa Vrelima formira zajedni~ku rje~icu,
desnu  pritoku Turjanice. 
b) potok-ponornica koji vi{e puta izvire i ponire da bi se, napokon,
priklju~io Kamenici. 

Rje~ica, potok, desna pritoka Crkvene. Izvire na zapadnoj strani Bijeli}a
glavice.

Rogi}a potok, kratak potok u slivu Turjanice. 
Sara~evac, najja~i izvor u slivu Velike rijeke. U vezi sa nastankom

ovog naziva postoji sli~na nedoumica kao u slu~aju Kova~evog po-
toka. 

Sastavci, poto~i} koji nastaje od Bili}a i ]etojevi}a potoka i uliva se u
Gumjeru s desne strane. Geografski apelativ sastavci ustvari je
oznaka za karakteristi~an oblik vodenog toka koji se ~esto javlja na
ovom terenu.

Sikimi}a potok, potok, desna pritoka Crkvene. Izvire u selu Dru-
govi}ima.

Skakavac, a) potok, uliva se u Turjanicu s desne strane. v. Suva rijeka,
potok. Lijeva je pritoka Kamenice. Naziv potoka vjerovatno poti~e
od njegove osobine da presu{i i sav pre|e u vrela. (Presu{i ovdje
zna~i ponire.)

Slatina, rje~ica koja prima veliki broj pritoka i uliva se u Turjanicu s li-
jeve strane. NJeno izvori{te nalazi se u blizini poznate banje Slat-
ina. 

Slatinski potok, potok. Obrazuju ga Grabova~ki potok i Bukova voda, a
sam je pritoka Slatine.

Sobanjska rijeka, rje~ica. Sa~injava je znatan broj pritoka koje zauzi-
maju {iroki prostor izme|u sela Koljani i Prosjek. S. rijeka je
desna pritoka Crkvene.
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Sokolac, potok. Informatori ga smatraju nebitnim (povremena rijeka,
povr{inska voda).

Studenac, a) jedini izvor u selu Dovi}ima.
b) izvor u slivu Turjanice, od kojeg nastaje potok (najvjerovatnije
Jelovac).

Suva rijeka, potok. -- v. Skakavac b).
[umanov potok, kra}i potok, lijeva pritoka Crkvene. 
[vrakanova voda, v. [vrakanovo vrelo, izvor od kojeg polazi poto~i},

desna pritoka Lid`anovice. [vrakan je nadimak jednog ]etojevi}a.
On tu `ivi i danas; tu ima i imanje.

[vrakanovo vrelo, izvor. -- v. pod [vrakanova voda.
Tikvenjak, potok. -- v. Popadi}a brdo.
Turija, v. Turjanica; rijeka. Moja baba je zvala Turjanicu Turija (R.

Batinar).
Turjanica, rijeka. Izvor Turjanice je Reljevac. Ona zatim proti~e kroz

veliki broj sela, sve do u{}a u Vrbas. Gotovo ~itavim tokom izliva
se i pravi {tete, nekad i po nekoliko puta godi{nje. Zato su prije
nekoliko decenija inicirani projekti za ispravljanje korita Turjanice.

Tutnjeva~ko vrelo, izvor na brdu Tutnjevac. 
Velika rijeka, potok. Zajedno s Malom rijekom obrazuje Zajedni~ku ri-

jeku, koja se uliva u Vrbas. Pri identifikaciji ovog vodotoka javlja
se protivrje~nost izme|u podataka na topo-karti i iskaza informa-
tora. Za objekat ozna~en na karti kao Velika rijeka informatori
tvrde da je to, zapravo, Mala rijeka i obrnuto. Mogu}e obja{njenje
ove anomalije nalazi se u ~injenici da je pri izradi karte sa Velika
rijeka ozna~en du`i od ova dva toka, a u stvarnosti -- tok ve}eg in-
tenziteta.

Vilenac, izvor u slivu Velike rijeke. Ime vrela vezuje se za predanje o
vilama koje su se okupljale na tom mjestu. Prema drugom
tuma~enju, koje se ~ini uvjerljivijim, izvor je dobio ime po osobini
da vileni(=bjesni).

Vinogradina, v. Potrevica; izvor i potok. Informator kategori~no tvrdi
da se ova dva naziva upotrebljavaju za isti objekat. Me|utim, na
karti nalazimo samo uzvi{enje Vinogradina bez neposredne pros-
torne veze sa Potrevicom.

Vr`ina, v. Vr`ino vrelo; izvor. Informatori se ne sla`u oko toga da li se
potok koji nastaje od ovog izvora uliva u Turjanicu ili u Crkvenu.

Vr`ino vrelo, izvor. -- v. pod Vr`ina.
Vrbas, rijeka. Glavni vodeni tok na ovom podru~ju, ujedno predstavlja

zapadnu granicu lakta{ke @upe. Vrbas izvire u dva vrela pod plani-
nom Vranicom u Bosni, utje~e u Savu izme|u Bosanske Gradi{ke i
Bosanskog Broda… U donjem toku te~e bre`uljkastim zemlji{tem i
Lijev~e-poljem (EJLZ 1969).

Vrela, potok. Zajedno sa Rijekom obrazuje potok koji je desna pritoka
Turjanice. Ime je dobio po tome {to nastaje od vi{e vrela.
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Vretenac, izvor.
Vuke{nica, potok (rje~ica). To je jaka i duga~ka rijeka. Uti~e u Slatinu

na dvadesetak metara od njenog u{}a u Turjanicu.
Zajedni~ka rijeka, potok. ^ine ga Velika i Mala rijeka uz jo{ nekoliko

manjih tokova. Uliva se direktno u Vrbas.
Zavla~ak, napu{teni dio rije~nog korita. Za vrijeme proljetnih i jesenjih

bujica ispunjen je vodom koja se pri normalnom vodostaju povla~i
u novo korito.

Zve~ak, izvor podno brda Crni vrh.
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